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Instruções aos pais e professores:
Este livro é indicado para crianças de 2 a 6 anos. 

Como se trata de um trava-línguas, é importante que a 
criança leia junto, sendo desafiada a falar em voz alta 

os textos aqui contidos.





O gato salta muito alto!

Look at that cat. He jumps so high!



Qual gato salta mais alto?

Which cat jumps higher? 



O Geraldo?

Gerald?
O Everaldo?

Harold?



Olha, olha!

Ele vai saltar!

He’s going to jump!



Ele vai saltar!

He’s going to jump!
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Que salto alto deu o Geraldo!

Gerald jumped as high as the sky!



Muuuuuuuito

alto, não foi?

Soooo high, wasn’t it? 



Sim, mas não pense que 

o Everaldo desistiu.

Yes, but don’t think Harold gave up.





Agora ele se prepara...

He’s getting ready...





Prepara...

And ready...





E prepara mais uma vez...

	   

	   Still getting ready...



E prepara mais uma vez...

	   

	   Still getting ready...



Parece que o seu salto

será bem alto.

I think he’s going

to jump very high.



Mais alto que o do Geraldo?

Will he jump as high as Gerald?













Uaaaaau!

Woooooow!



Everaldo! Everaldo!

Harold! Harold!



Que saaaalto!

What a leap!





FIM.

The end.









Everaldo ou Geraldo? Qual o gato que 

salta mais alto? 

hummm.... 

Vamos ver através dessa história que 

ajuda na leitura por meio de um breve 

trava-língua?


